
Deshumidificador

DHM-W20L
ean: 8436546193951

Antes de utilizar su nuevo producto Infiniton, lea atentamente este 
manual de usuario, a fin de aprender a usar de manera segura y 

eficiente las funciones que le ofrece este dispositivo.
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Sácale todo el partido a tu deshumidificador  Infiniton Español

Un ambiente sano libre de humedad para ti y para tu familia
 	
	 ¿Qué es un deshumidificador?
Un aparato compacto que evita la humedad en casa, en invierno el frío entra a través de los cristales 
creando todo tipo de problemas como la condensación del agua, moho, corrosión, desconches,
ácaros y un malestar para todos los miembros de la familia.
Tiene más funciones todavía

Adiós alergias
Sí, un deshumidificador ayuda a las personas que tengan alergias ya que reducen los síntomas
actuando contra problemas de ácaros, o, hongos, y toda una serie de bacterias que pueden ser los 
principales causantes de toda una gran cantidad de enfermedades respiratorias.

Las funciones menos conocidas de los deshumidificadores Infiniton son evitar la corrosión en superficies 
metálicas y aparatos eléctricos. En caso de que la humedad relativa de nuestro hogar se sitúe por
encima del 50% muchos elementos metálicos llegan a corroerse.

Ayuda a mejorar el estado de enfermedades óseas
Algunas investigaciones que avalan que el exceso de humedad en el ambiente podría llegar a agravar 
la situación de personas que sufren dolencias tales como artritis, reuma y problemas relacionados.

Seca tu ropa en apenas dos horas
Casi todas las casas que no tienen secadora tienen un problema en los meses más fríos, en el norte de 
España el problema en sí se prolonga, ¿dónde secar la ropa?
Con el tamaño de los pisos de hoy en día es difícil no tender en mitad del salón, los solteros, los que 
comparten piso o las parejas saben muy bien de que hablamos. Las familias tampoco están exentas de 
pasar por esto, incluso teniendo secadora si has lavado alguna prenda a mano te encuentras con que 
en invierno no vas a poner la secadora para un par de cosas.

Luego llegan las humedades tras tener hasta un par de días la ropa esperando a que se seque por arte 
de magia en el salón. Si enchufas cerca el deshumidificador Infiniton este problema desaparece. ¡La 
ropa seca y sin malos olores en apenas unas horas! ¿has visto todo lo que puede hacer este pequeño 
gran aparato por ti?

Conexión WIFI
Sácale todo el partido a tu deshumidificador con la ayuda de tu smartphone y la App SmartLife
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EspañolAdvertencias de seguridad

Antes de usar
Antes de usar su nuevo deshumidificador, lea atentamente las siguientes instrucciones.
Guarde este manual en un lugar adecuado para poder consultarlo en el futuro.
Después de retirar el embalaje, asegúrese de que el producto se encuentra en buen estado.
No permita que los niños jueguen con los materiales del embalaje, ya que existe riesgo de asfixia.
1. Lea atentamente el manual de instrucciones antes de utilizar el deshumidificador por primera vez y 
guárdelo en un lugar seguro.
2. No sumerja nunca el producto en agua u otros líquidos.
3. Coloque el aparato sobre una superficie plana y estable para evitar ruidos fuertes y vibraciones.
4. No utilice nunca el producto si se ha dañado un cable o un enchufe, después de un mal funciona-
miento del producto o si el producto se ha caído o dañado.
5. El producto sólo debe ser reparado por personal cualificado, los trabajos de reparación inadecuados 
pueden ser fuente de considerables peligros para los usuarios.
6. Desenchufe el aparato antes de transportarlo y/o antes de limpiarlo.
7. Utilice el producto sólo con el voltaje especificado en la etiqueta de características.
8. El producto no debe conectarse a una regleta con otros aparatos.
9. Utilice el producto únicamente en el hogar y sólo para el fin para el que ha sido desarrollado.
10. No utilice este producto cerca de aparatos de calefacción y objetos inflamables o peligrosos.
11. Si el deshumidificador funciona en una habitación con aparatos de gas, la habitación debe ventilarse 
con regularidad y frecuencia.
12. Utilice la función de secado interno, si el aparato no se utiliza durante mucho tiempo. Esto evitará la 
formación de moho y olores desagradables en el interior del aparato.
13. No coloque objetos pesados sobre el producto.
14. No cuelgue cortinas o ropa mojada delante de la salida de aire, esto sobrecargará el aparato.
15. La manguera de desagüe no puede instalarse en el exterior a bajas temperaturas.
16. Para evitar derrames, vacíe el depósito de agua antes de cambiar de lugar el producto.
17. No incline el producto hacia ningún lado, ya que las fugas de agua pueden dañar el producto.
18. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por una persona cualificada para evitar 
peligros.
19. Si huele a humo durante la puesta en marcha o si puede ver humo, desconecte inmediatamente el 
enchufe y póngase en contacto con su distribuidor.
20. La unidad debe instalarse a una distancia mínima de 50 cm de la pared u otros obstáculos.

ADVERTENCIA No acelere el proceso de descongelación ni utilice medios de
limpieza distintos de los recomendados por el fabricante.
El producto debe almacenarse en un local sin fuentes de ignición que 
estén en funcionamiento continuo (por ejemplo, llamas abiertas, un 
aparato de gas en funcionamiento o un calefactor eléctrico en
funcionamiento). No perforar ni quemar. Tenga en cuenta que los
refrigerantes puede que no contengan olor. La cantidad máxima de 
carga de refrigerante es de 40g. Cuando el equipo no funcione
correctamente, no lo repare usted mismo. Póngase en contacto con un 
servicio técnico profesional, personal de mantenimiento formado
profesionalmente o con un servicio técnico recomendado por el
proveedor para su reparación.

ATENCIÓN Este símbolo indica que hay que leer atentamente el manual de
instrucciones.
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Este producto puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, si han recibido
supervisión o instrucciones sobre el uso del producto de forma segura y comprenden los peligros que 
conlleva. La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión.

ASISTENCIA Y REPARACIÓN
1. Para obtener asistencia técnica o reparaciones en garantía, póngase en contacto con la empresa de 
asistencia técnica autorizada que figura en la tarjeta de garantía que acompaña al producto.
2. No utilice ningún producto con un cable o enchufe dañado.
3. No intente desmontar ninguna pieza del producto. Sólo debe hacerlo un servicio técnico autorizado.
4. El incumplimiento parcial o total de las instrucciones de seguridad de este manual de instrucciones 
excluirá automáticamente cualquier responsabilidad en caso de mal funcionamiento de la máquina o 
de lesiones a personas o animales.
5. En caso de manipulación, reparación o cualquier modificación de la máquina por personas no
cualificadas o en caso de uso incorrecto, la garantía quedará automáticamente anulada.

EspañolAdvertencias de seguridad

Este símbolo en el producto o en su embalaje indica que este producto no puede 
ser tratado como basura doméstica. En su lugar, debe llevarse al punto de recogida   
apropiado para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos.
Al asegurarse de que este producto se elimine correctamente, ayudará a prevenir 
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana, que de 
otro modo podrían ser causadas por el manejo inadecuado de los desechos de este 
producto.

Para obtener información más detallada sobre el reciclaje de este producto, comuníquese con las 
autoridades locales, el servicio de eliminación de desechos domésticos o la tienda donde adquirió el 
producto.
Materiales de embalaje
Los materiales con el símbolo         son reciclables. Deseche el embalaje en un contenedor de recogida 
adecuado para reciclarlo.
Eliminación del aparato
1.	 Desconecte el enchufe de la toma de corriente.
2.	 Cortar el cable de alimentación y desecharlo.

No desmonte el producto de forma distinta a la indicada en el manual de usuario. El producto no puede 
ser desmontado por el usuario.  Al final de su vida útil, el producto no debe eliminarse con la basura
doméstica.  Consulte a las autoridades locales o a su proveedor para obtener consejos sobre el
reciclaje.

Servicio
•	 Cualquier trabajo eléctrico que se requiera para realizar el servicio técnico del aparato debe ser 

realizado por un electricista calificado o una persona competente.
•	 Este producto debe ser reparado por un Centro de Servicio autorizado, y solo deben usarse              

repuestos originales.
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EspañolInstalación

PREGUNTAS FRECUENTES
¿Por qué no funciona el deshumidificador o deja de funcionar de repente?
Compruebe si el depósito de agua está lleno o no está instalado correctamente. En caso afirmativo, 
vacíe el agua e instale el depósito de agua de forma correcta.
Compruebe si la temperatura ambiente es demasiado baja o demasiado alta (cuando la temperatura 
de funcionamiento es inferior a 5ºC o superior a 32ºC, la unidad no funcionará).

La temperatura de funcionamiento de la unidad debe oscilar entre 5-32ºC y la humedad relativa
entre 30% -80%. El mejor rango de temperatura de funcionamiento es 16-32ºC.

¿Por qué el aire sale ligeramente caliente?
No es un defecto. Cuando el sistema de condensación condensa el aire de la habitación, el agua sale y 
cae en el depósito, el aire seco fluye por el sistema interno pero se calienta.

Instalación del deshumidificador
- Vacíe el depósito de agua antes de cada vez que utilice el dispositivo.
- Durante el funcionamiento, mantenga las puertas y ventanas cerradas para ahorrar energía.
- Coloque el dispositivo de forma estable como se muestra en la siguiente imagen (al menos a 20 cm 
de la parte delantera/trasera e izquierda/derecha y al menos a 50 cm de la parte superior).
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Español

Panel de control

Depósito de agua

Aspas

Cubierta del depósito 
de agua

Asa del depósito
de agua

Cubierta frontal

Asa de trasporte

Filtro

Drenaje

Cubierta trasera

Soporte para el cable de alimentación

Ruedas

Instalación

PARTES DEL PRODUCTO
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EspañolFuncionamiento

PANEL DE CONTROL

1. Bloqueo infantil
Presione la tecla MODE durante 3 segundos para bloquear / desbloquear el contro

2. Botón de ajuste de la humedad
En el modo de deshumidificación automática, pulse la tecla para ajustar la humedad. El rango de hu-
medad es del 30% al 80%. Puede aumentarla en un 5% con cada pulsación. Esta configuración solo es 
válida en el modo automático

3. Modo
Durante el encendido o el inicio del temporizador, pulse esta tecla para seleccionar los modos AUTO, 
CONTINUO y SECO, etc., y se encenderá la luz indicadora correspondiente al modo seleccionado. Pulse 
esta tecla para encender o apagar el deshumidificador.

4. Temporizador
Ajuste el temporizador 24h, pulse esta tecla para ajustar el tiempo de encendido/apagado del des-
humidificador, el rango de ajuste es de 1-24h. Si desea cancelar el ajuste del temporizador, pulse dos 
veces seguidas después de confirmar la hora de ajuste.

5. Función de secado interior
Pulse esta tecla durante más de 2 segundos para iniciar el procedimiento de secado en el deshumidifi-
cador, esto puede evitar la formación de moho dentro del deshumidificador debido a la humedad. Todo 
el proceso de secado necesita aproximadamente 1 hora. Pulse esta tecla de nuevo durante más de 2 
segundos para cancelar la función de secado en el deshumidificador y recuperar el estado de funcio-
namiento antes de iniciar el secado.

6. Función WIFI
En modo de espera (standby), presione la tecla de ajuste de humedad durante al menos 5 segundos 
para activar la función wifi.

7. Swing
presione el botón Temporizador y el botón de Secado al mismo tiempo durante más de 2 segundos 
para iniciar o finalizar la función Air-swing.

12

3

4 5
6

7
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EspañolFuncionamiento

MODO DE USO
Temporizador apagado
Con el equipo en marcha, pulse “Temporizador” para iniciar la función. A continuación, pulse el botón 
“Ajuste de humedad / Aumento de tiempo” para ajustar el temporizador. El intervalo del temporizador 
es de 1 a 24 horas y puede aumentar el temporizador en 1 hora con cada pulsación. El aparato se apa-
gará cuando haya finalizado el ajuste del temporizador. Durante este ajuste y si no se pulsa ningún otro 
botón, mantenga pulsado el botón durante 5 segundos y su ajuste se mantendrá mientras la luz del 
temporizador esté encendida.

Temporizador encendido
Mientras la unidad está conectada a la corriente pero no está en uso, pulse “Temporizador” para ini-
ciar la función. A continuación, pulse la tecla “Ajuste de humedad / Aumento de tiempo” para ajustar la 
duración. La unidad se apagará cuando finalice el ajuste del temporizador. Durante este ajuste y si no 
se pulsa ningún otro botón, mantenga pulsado el botón durante 5 segundos y su ajuste se mantendrá 
mientras la luz del temporizador se enciende y la pantalla mostrará las horas de ajuste.

Modo de deshumidificación automática
Durante este modo, si la humedad de la habitación es superior a la humedad ajustada o está dentro de 
±5% de la humedad ajustada, el compresor se pondrá en marcha y el ventilador funcionará a la veloci-
dad ajustada.
Si la humedad ambiente es inferior a la humedad ajustada en -5%, el compresor se detendrá pero el 
ventilador funcionará a la velocidad ajustada. El valor de humedad inicial es del 50%.

Modo de deshumidificación continuo
En este modo, el aparato funciona independientemente de la humedad ambiente. El compresor funcio-
nará y el ventilador funcionará a alta velocidad. La velocidad del ventilador es regulable.

Función de secado interior
Pulse la tecla [Secar en deshumidificador] durante más de 2 segundos para iniciar el secado en el des-
humidificador, y todo el proceso de secado necesita aproximadamente 1h:
1. El deshumidificador arranca a velocidad de aire ALTA y libera aire continuamente durante 30 minutos;
2. El deshumidificador pasa a funcionar a velocidad de aire BAJA y dura 15 minutos;
Cómo parar:
Pulse de nuevo la tecla Modo durante más de 2 segundos para cancelar.
Pulse de nuevo la tecla Modo durante más de 2 segundos para cancelar el secado en el deshumidifica-
dor y volver al estado de funcionamiento anterior al inicio del secado.
iniciar el secado.
2. Pulse la tecla [Encendido] para detener el secado en el deshumidificador y volver al estado de espera. 
y volver al estado de espera.

Función WIFI
En modo de espera (standby), presione la tecla de encendido durante al menos 5 segundos para co-
nectar wifi.

Función de circulación del aire
presione el botón Temporizador y el botón de Secado al mismo tiempo durante más de 2 segundos 
para iniciar o finalizar la función Air-swing.
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2. Drenaje continuo 
El agua se puede drenar continuamente conec-
tando una tubería de agua en la parte posterior 
(diámetro interno de 9 mm). Verifique si la tubería 
está conectada de manera estable con la boca de 
drenaje para evitar que salga agua.
Nota: asegúrese de que la tubería de agua no sea 
demasiado larga (generalmente 1m o 1.5m) y que 
la altura no pueda superar la altura de la boca de 
drenaje para evitar fugas de agua.

MANTENIMIENTO 
Desenchufe la unidad antes de transportarla y/o limpiarla. Desconecte 
el enchufe de alimentación si no va a utilizar el aparato durante mucho 
tiempo. No utilice disolventes químicos como alcohol, gasolina o benceno 
para limpiar el aparato.
Si el depósito de agua se enmohece, límpielo con un paño suave.

Use un paño húmedo para limpiar el dispositivo, no use solventes quími-
cos.
Limpie el filtro con agua al menos cada dos semanas. No es necesario 
usar agua caliente ni disolventes químicos.

ALMACENAMIENTO DEL DESHUMIDIFICADOR
Si el deshumidificador no se va a utilizar durante un periodo de tiempo prolongado:
1. Vacíe completamente el depósito de agua y asegúrese de que no hay más agua almacenada en su 
interior.
2. Desenchufe la unidad y doble el cable de alimentación.
3. Retire y limpie el filtro de aire, deje que se seque completamente y vuelva a instalarlo. 
4. Guarde el deshumidificador en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa, de temperaturas 
extremas y del polvo excesivo.

DRENAJE
1. Depósito de agua
Cuando el depósito de agua está lleno, la luz del panel de control parpadeará. El dispositivo dejará de 
funcionar, sonará un pitido 10 veces y luego se detendrá, pero el indicador de aviso en el display perma-
necerá encendido. Saque el depósito de agua para vaciar el agua e instálelo como se muestra en las 
imágenes a continuación.
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EspañolSolución de problemas

Siempre que haya un problema con el electrodoméstico, compruebe si puede resolverlo siguiendo las 
tablas siguientes. Si el problema persiste, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente. 
Nota: Cualquier reparación eléctrica de este producto debe cumplir con las leyes locales, estatales y 
federales. Por favor, póngase en contacto con el Centro de Asistencia Técnica si tiene alguna duda
antes de llevar a cabo cualquiera de los pasos anteriores. Desconecte siempre la unidad de la fuente de 
alimentación cuando vaya a realizar la apertura de la unidad.

DESCRIPCIÓN POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

El dispositivo no funciona

•	 ¿Está conectado el enchufe de ali-
mentación?

•	 ¿Está lleno el depósito de agua y está 
colocado en la posición correcta?

•	 La temperatura ambiente es muy alta 
o muy baja.

•	 Conecte la unidad al enchufe de ali-
mentación.

•	 Vacíe el depósito de agua y vuelva a 
colocarlo en la unidad.

•	 El rango de temperatura para su utiliza-
ción es de 5-35ºC.

El dispositivo no deshumidifica. 

•	 La temperatura o humedad de opera-
ción es demasiado baja.

•	 ¿Están bloqueadas las salidas o en-
tradas de aire?

•	 En la estación seca, el efecto deshumi-
dificador no será tan obvio.

•	 Desbloquee las entradas y salidas de 
aire o límpielas.

No hay salida de aire •	 ¿Está bloqueado el filtro? •	 Limpie los filtros.

La unidad hace mucho ruido •	 El dispositivo está inclinado o en una 
superficie inestable.

•	 ¿Está bloqueado el filtro del aire?
•	 Hay un sonido de gorgoteo de agua.

•	 Coloque el dispositivo en un sitio esta-
ble y plano.

•	 Limpie los filtros.
•	 No es un defecto. El refrigerante fluye en 

el interior del aparato.

Hay fugas de agua •	 La tubería de drenaje no está bien 
conectada.

•	 La tubería está bloqueada.

•	 Revise la tubería de drenaje.
•	 Retire los restos que puedan estar obs-

truyendo la tubería de drenaje.

El evaporador está helado •	 La temperatura ambiente es demai-
sado baja. El dispositivo está en modo 
descongelación.

•	 El dispositivo tiene función de descon-
gelamiento automático. Después de 
descongelar, el dispositivo funcionará
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Código de error Solución de problemas

FL Depósito de agua lleno.

E2 Temperatura del sensor errónea.

LO Temperatura de trabajo baja. Es un fenómeno normal.

HI Temperatura de trabajo baja. Es un fenómeno normal.

P1 La unidad está en modo de descongelamiento.

Funcionamiento de descongelación 
El evaporador del deshumidificador puede descongelarse automáticamente si funciona a una tempe-
ratura ambiente inferior a 18°C. El proceso de descongelación puede iniciarse y funcionar durante algún 
tiempo (aproximadamente 5 minutos) de forma automática cada 25 minutos o incluso más - Durante 
la operación de descongelación, la función de deshumidificación y la función de purificación del aire 
pueden interrumpirse. No apague el interruptor ni desenchufe el deshumidificador durante la operación 
de descongelación. 
Este deshumidificador no puede utilizarse para mantener temperaturas extremadamente bajas. 
El propósito del deshumidificador es bombear la desagradable alta humedad de la vida diaria y secar 
las cosas mojadas, pero no puede utilizarse para mantener temperaturas extremadamente bajas. 
Procedimiento de descongelación 
Tenga en cuenta que si la temperatura de la SALA es inferior a 24ºC, la unidad iniciará la función de des-
congelación. 
≥24°C: sin descongelación 
18-23°C 2 horas deshumidificar luego descongelar 5 minutos, ciclo; 
12-18°C: 25 minutos deshumidificar luego descongelar 5 minutos, ciclo; 
5-12°C: 20 minutos deshumidificar luego descongelar 5 minutos, ciclo; 5-12 ° C 
≤5°C: unidad, compresor, protección del ventilador. Todos los modos de funcionamiento no se pueden 
activar excepto el modo de circulación de aire.
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Escanear código QR

Guía de conexión WIFI

Instalar APP
Descarga la App “Smart Life” desde Play Store (Android) o desde el App Store (iOS)

Instalar APP
Si no tienes una cuenta en Smart Life, regístrate o entra con el código de verificación que te llegará vía 
SMS.
Para registrarse:
1. Toque para ingresar a la página de registro
2. El sistema reconoce automáticamente su país / área. También puede seleccionar
su código de país manualmente. Ingrese su número de teléfono móvil / dirección de
correo electrónico y toque “Siguiente”
3. Si elige la opción de número de teléfono móvil, ingrese el código de verificación
en el mensaje que le enviamos por SMS. Establezca una contraseña cuando se le
solicite y presione “Confirmar” para finalizar su registro.



EspañolGuía de conexión WIFI

Agregar dispositivo a través de la red WIFI
1. Encienda el deshumidi icador, cuando esté en modo de espera (standby), presione el botón “Ajuste 
de humedad” durante 5 segundos para entrar en el modo de conexión Wi-Fi.
2.Abra la “APLICACIÓN SMART HOME” y toque “+” en la esquina superior derecha para agregar un nuevo 
dispositivo a través de la red.
3. Asegúrese de que la luz indicadora del dispositivo parpadee rápidamente (2 veces por segundo) y 
toque “Con irmar que la luz parpadea rápidamente”.
4. Seleccione Red Wi-Fi (nota: las redes deben ser de banda de 2.4 Ghz) e ingrese la contraseña.
El dispositivo comenzará el proceso de emparejamiento y se conectará a la aplicación.

5. Después de configurar con éxito los dispositivos, el deshumidificador inteligente se mostrará en la
página de inicio. Toque para entrar a su página de control.

Nota:
* Cuando el dispositivo está en línea, se puede controlar.
* Cuando el dispositivo está desconectado, muestra “Desconectado” y se puede encender por control
remoto.
* Para obtener más detalles, consulte el MANUAL DEL USUARIO DE LA APLICACIÓN.
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Before using your new Infiniton product, please read this user manual 
carefully to learn how to safely and efficiently use the

features offered by this device.

Dehumidifier

DHM-W20L
ean: 8436546193951
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Get the most out of your Infiniton Dehumidifier English

A healthy, humidity-free environment for you and your family
 	
	 What is a dehumidifier?
A compact device that prevents humidity in the home. In winter, the cold enters through the windows 
creating all kinds of problems such as water condensation, mould, corrosion, flaking, dust mites and dis-
comfort for all members of the family.
It has even more functions

Goodbye allergies
Yes, a dehumidifier helps people with allergies by reducing the symptoms by acting against dust mite 
problems, or, fungi, and a whole host of bacteria that can be the main cause of a whole host of respira-
tory illnesses.

The lesser known functions of Infiniton dehumidifiers are to prevent corrosion on metal surfaces and 
electrical appliances. If the relative humidity in our home is above 50%, many metallic elements corrode.

Helps to improve the state of bone diseases.
Some research has shown that excess humidity in the environment could aggravate the situation of 
people suffering from ailments such as arthritis, rheumatism and related problems.

Dry your clothes in just two hours
Almost all homes without a tumble dryer have a problem in the colder months, in the north of Spain the 
problem itself is prolonged - where do you dry your clothes?
With the size of today’s flats it is difficult not to dry clothes in the middle of the living room, singles, flat 
sharers or couples know all too well what we are talking about. Families are not exempt from this either, 
even if you have a tumble dryer if you have washed some clothes by hand you find that in winter you are 
not going to use the tumble dryer for a couple of things.

Then you get the dampness after having your clothes waiting for a couple of days to dry in the living 
room. If you plug in the Infiniton dehumidifier nearby, this problem disappears - your clothes are dry and 
odour-free in just a few hours! Have you seen what this great little appliance can do for you?

WIFI connection
Get the most out of your dehumidifier with the help of your smartphone and the SmartLife App.
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Before use
Before using your new dehumidifier, please read the following instructions carefully.
Keep this manual in a convenient place for future reference.
After removing the packaging, make sure that the product is in good condition.
Do not allow children to play with the packaging materials as there is a risk of suffocation.
1. Read the instruction manual carefully before using the dehumidifier for the first time and store it in a 
safe place.
2. Never immerse the product in water or other liquids.
3. Place the appliance on a flat and stable surface to avoid loud noises and vibrations.
4. Never use the product if a cable or plug has been damaged, after a malfunction of the product or if 
the product has been dropped or damaged.
5. The product must only be repaired by qualified personnel, improper repair work can be a source of 
considerable danger to users.
6. Unplug the appliance before transporting it and/or before cleaning it.
7. Use the product only with the voltage specified on the rating label.
8. The product must not be connected to a power strip with other appliances.
9. Use the product only in the household and only for the purpose for which it has been developed.
10. Do not use this product in the vicinity of heating appliances and flammable or dangerous objects.
11. If the dehumidifier is operated in a room with gas appliances, the room must be ventilated regularly 
and frequently.
12. Use the internal drying function, if the appliance is not used for a long time. This will prevent the for-
mation of mould and unpleasant odours inside the appliance.
13. Do not place heavy objects on the product.
14. Do not hang curtains or wet clothes in front of the air outlet, this will overload the appliance.
15. The drain hose must not be installed outdoors at low temperatures.
16. To avoid spillage, empty the water tank before relocating the product.
17. Do not tilt the product to either side, as water leakage may damage the product.
18. If the power cord is damaged, it must be replaced by a qualified person in order to avoid danger.
19. If you smell smoke during start-up or if you can see smoke, immediately disconnect the power plug 
and contact your dealer.
20. The unit must be installed at least 50 cm away from the wall or other obstacles.

WARNING Do not accelerate the defrosting process or use cleaning agents other 
than those recommended by the manufacturer. The product must be 
stored in a room without continuously operating sources of ignition 
(e.g. open flames, an operating gas appliance or an operating electric 
heater). Do not pierce or burn. Note that refrigerants may not contain 
an odour. The maximum amount of refrigerant charge is 40g. When the 
equipment is not working properly, do not
Do not repair it yourself. Contact a professional service technician, pro-
fessionally trained service personnel or a service technician recommen-
ded by the supplier for repair.

ATTENTION This symbol indicates that the operating instructions must be read care-
fully.
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This symbol on the product or on its packaging indicates that this product must not 
be treated as household waste. Instead, it must be taken to the appropriate collection 
point for the recycling of electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential nega-
tive consequences for the environment and human health, which could otherwise be 
caused by inappropriate waste handling of this product.

For more detailed information about recycling of this product, please contact your local authorities, your 
household waste disposal service or the shop where you purchased the product.
Packaging materials
Materials with the symbol              are recyclable. Please dispose of the packaging in a suitable collection 
container for recycling.
Disposal of the device
Disconnect the plug from the socket.
Cut the power cord and discard it.

Do not disassemble the product other than as described in the user manual. The product must not be 
disassembled by the user.  At the end of its service life, the product must not be disposed of with house-
hold waste.  Consult your local authorities or your supplier for advice on recycling.

Service
Any electrical work required to service the appliance must be carried out by a qualified electrician or 
competent person.
This product must be serviced by an authorised Service Centre, and only original spare parts must be 
used.

This product can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the product in a safe way and understand the hazards involved. Clea-
ning and maintenance must not be carried out by unsupervised children.

SERVICE AND REPAIR
1. For technical assistance or warranty repairs, contact the authorized service company listed on the 
warranty card accompanying the product.
2. Do not operate any product with a damaged cord or plug.
3. Do not attempt to disassemble any part of the product. This should only be done by an authorised 
service agent.
4. Partial or total non-compliance with the safety instructions in these operating instructions will auto-
matically exclude any liability in the event of malfunction of the machine or injury to persons or animals.
5. In case of manipulation, repair or any modification of the machine by unqualified persons or in case of 
incorrect use, the warranty will be automatically void.
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FREQUENTLY ASKED QUESTIONS
Why is the dehumidifier not working or suddenly stops working?
Check if the water tank is full or not installed correctly. If yes, empty the water and install the water tank 
correctly.
Check if the ambient temperature is too low or too high (when the operating temperature is below 5°C 
or above 32°C, the unit will not work).

The operating temperature of the unit should be between 5-32°C and the relative humidity between 30% 
-80%. The best operating temperature range is 16-32ºC.

Why does the air come out slightly warm?
This is not a defect. When the condensation system condenses the air in the room, the water flows out 
and falls into the tank, the dry air flows through the internal system but gets warmer.

Installing the dehumidifier
- Empty the water tank before each use.
- During operation, keep doors and windows closed to save energy.
- Place the device stably as shown in the picture below (at least 20 cm from the front/rear and left/right 
and at least 50 cm from the top).
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PRODUCT PARTS

Control panel

Water tank

Blades

Water tank cover

Water tank handle 

Front cover

Carrying handle

Filter

Drain hole

Rear cover

Power cable holder

Wheels
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Control panel

1. Child lock
Press the MODE key for 3 seconds to lock/unlock the control unit.

2. Humidity adjustment button
In automatic dehumidification mode, press the key to adjust the humidity. The humidity range is 30% to
80%. You can increase it by 5% with each press. This setting is only valid in automatic mode

Mode
During power on or timer start, press this key to select AUTO, CONTINUOUS and DRY modes, etc., and the 
indicator light corresponding to the selected mode will turn on. Press this key to turn the dehumidifier on 
or off.

4. Timer
Set the 24h timer, press this key to adjust the on/off time of the dehumidifier, the setting range is 1-24h. If 
you want to cancel the timer setting, press twice in succession after confirming the setting time.

5. Indoor drying function
Press this key for more than 2 seconds to start the drying procedure in the dehumidifier, this can prevent 
the formation of mold inside the dehumidifier due to moisture. The whole drying process needs about 1 
hour. Press this key again for more than 2 seconds to cancel the drying function in the dehumidifier and 
recover the operation status before starting drying.

6. WIFI function
In standby mode, press the humidity adjustment button key for at least 5 seconds to connect wifi.

7. Swing
Press the Timer button and Dry button at the same time for more than 2 seconds to start or stop the Air-
swing function.

12

3

4 5
6

7
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MODE OF USE
Timer off
With the unit running, press “Timer” to start the function. Then press the “Humidity Adjustment / Time 
Increment” button to set the timer. The timer interval is from 1 to 24 hours and you can increase the timer 
by 1 hour with each press. The unit will turn off when the timer setting has been completed. During this 
setting and if no other button is pressed, press and hold the button for 5 seconds and your setting will be 
maintained as long as the timer light is on.

Timer on
While the unit is connected to power but not in use, press “Timer” to start the function. Then press the 
“Humidity Setting / Time Boost” key to set the duration. The unit will turn off when the timer setting is 
completed. During this setting and if no other button is pressed, press and hold the button for 5 seconds 
and your setting will hold while the timer light turns on and the display will show the setting times.

Automatic dehumidification mode
During this mode, if the room humidity is above the set humidity or within ±5% of the set humidity, the 
compressor will start and the fan will run at the set speed.
If the room humidity is below the set humidity by -5%, the compressor will stop but the fan will run at the 
set speed. The initial humidity value is 50%.

Continuous dehumidification mode
In this mode, the unit operates independently of the ambient humidity. The compressor will run and the 
fan will run at high speed. The fan speed is adjustable.

Indoor drying function
Press the [Dry in dehumidifier] key for more than 2 seconds to start drying in the dehumidifier, and the 
whole drying process needs about 1h:
1. The dehumidifier starts at HIGH air speed and releases air continuously for 30 minutes;
2. The dehumidifier switches to run at LOW air speed and lasts for 15 minutes;
How to stop:
Press the Mode key again for more than 2 seconds to cancel.
Press the Mode key again for more than 2 seconds to cancel drying in the dehumidifier and return to the 
operating status before drying started.
Press the Mode button again for more than 2 seconds to start drying.
2. Press the [On] key to stop drying in the dehumidifier and return to the standby state. and return to the 
standby state.

WIFI function
In standby mode, press the power key for at least 5 seconds to connect wifi.

Air circulation function
press the Timer button and Dry button at the same time for more than 2 seconds to start or end the Air-
swing function.
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2. Continuous drainage 
Water can be drained continuously by connecting a 
water pipe at the rear (internal diameter of 9 mm). 
Check if the pipe is stably connected to the drain 
port to prevent water from draining out.
Note: Make sure that the water pipe is not too long 
(usually 1m or 1.5m) and that the height cannot 
exceed the height of the drain port to avoid water 
leakage.

MAINTENANCE 
Unplug the unit before transporting and/or cleaning. Disconnect the 
power plug if the appliance is not to be used for a long period of time. Do 
not use chemical solvents such as alcohol, petrol or benzene to clean the 
appliance.
If the water tank becomes mouldy, clean it with a soft cloth.

Use a damp cloth to clean the device, do not use chemical solvents.
Clean the filter with water at least every two weeks. It is not necessary to use 
hot water or chemical solvents.

STORAGE OF THE DEHUMIDIFIER
If the dehumidifier is not going to be used for a long period of time:
1. Empty the water tank completely and make sure that there is no more water stored inside.
2. Unplug the unit and bend the power cord.
3. Remove and clean the air filter, allow it to dry completely and reinstall it. 
4. Store the dehumidifier in a cool, dry place, away from direct sunlight, extreme temperatures and ex-
cessive dust.

DRAINAGE
1. Water tank
When the water tank is full, the light on the control panel will flash. The device will stop running, beep 10 
times and then stop, but the warning indicator on the display will remain on. Remove the water tank to 
empty the water and install it as shown in the pictures below.
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Whenever there is a problem with the appliance, check if you can solve it by following the tables below. If 
the problem persists, contact customer service. 
Note: Any electrical repairs to this product must comply with local, state, and federal laws. Please con-
tact the Technical Support Center if you have any questions before performing any of the following
before performing any of the above steps. Always disconnect the unit from the power supply when ope-
ning the unit.

DESCRIPTION POSSIBLE CAUSE SOLUTION

The device does not work •	 Is the power plug connected?
•	 Is the water tank full and is it in the 

correct position?
•	 The ambient temperature is too high 

or too low.

•	 Connect the unit to the power socket.
•	 Empty the water tank and put it back 

into the unit.
•	 The temperature range for use is 

5-35ºC.

The device does not dehumidify. •	 Operating temperature or humidity is 
too low.

•	 Are the air outlets or inlets blocked?

•	 In the dry season, the dehumidifying 
effect will not be so obvious.

•	 Unblock air inlets and outlets or clean 
them.

No air outlet •	 Is the filter blocked? •	 Clean the filters.

The unit is noisy •	 The device is tilted or on an unstable 
surface.

•	 Is the air filter blocked?
•	 There is a gurgling sound of water.

•	 Place the device on a stable and flat 
place.

•	 Clean the filters.
•	 This is not a defect. Refrigerant is flowing 

inside the device.

Water is leaking •	 Drainage pipe is not connected pro-
perly.

•	 Pipe is blocked.

•	 Check the drain pipe.
•	 Remove any debris that may be bloc-

king the drain pipe.

Evaporator is frozen •	 The ambient temperature is too low. 
The device is in defrost mode.

•	 The device has an automatic defrosting 
function. After defrosting, the device 
shall operate
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Error code Troubleshooting

FL Water tank full.

E2 Wrong sensor temperature.

LO Low working temperature. This is a normal phenomenon.

HI Low working temperature. This is a normal phenomenon.

P1 Unit is in defrost mode.

Defrost operation
The evaporator of the dehumidifier can be defrosted automatically if it operates at an ambient tempe-
rature below 18°C. The defrosting process may start and run for some time (approximately 5 minutes) 
automatically every 25 minutes or more - During defrosting operation, the dehumidifying function and 
air purifying function may be interrupted. Do not turn off the power switch or unplug the dehumidifier 
during defrosting operation.
This dehumidifier cannot be used to maintain extremely low temperatures.
The purpose of the dehumidifier is to pump out the unpleasant high humidity of daily life and dry out wet 
things, but it cannot be used to maintain extremely low temperatures.
Defrosting procedure
Please note that if the ROOM temperature is below 24°C, the unit will start the defrosting function.
≥24°C: no defrosting
18-23°C 2 hours dehumidify then defrost 5 minutes, cycle;
12-18°C: 25 minutes dehumidify then defrost 5 minutes, cycle;
5-12°C: 20 minutes dehumidify then defrost 5 minutes, cycle; 5-12 ° C
≤5°C: unit, compressor, fan protection. All operating modes cannot be activated except air circulation 
mode.
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Scan QR Code

Install APP
Download the “Smart Life” App from the Play Store (Android) or from the App Store (iOS).

Installing APP
If you do not have a Smart Life account, register or log in with the verification code that you will receive 
via SMS.
To register:
Tap to enter the registration page 2.
2. The system automatically recognizes your country/area. You can also select your country code ma-
nually.
your country code manually. Enter your cell phone number / email address and
email address and tap “Next”.
3. If you choose the cell phone number option, enter the verification code
in the message we send you by SMS. Set a password when prompted and press “Confirm”.
and press “Confirm” to finalize your registration.
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Adding device via WIFI network
1. Turn on the dehumidifier, when in standby mode, press the “Humidity” button for 5 seconds to enter 
Wi-Fi connection mode.
2.Open the “SMART HOME APPLICATION” and tap “+” in the upper right corner to add a new device via 
network.
3. Make sure the indicator light on the device is flashing rapidly (2 times per second) and tap “Confirm 
light is flashing rapidly”.
4. Select Wi-Fi Network (note: networks must be 2.4 Ghz band) and enter the password.
The device will begin the pairing process and connect to the application.

5. After successfully configuring the devices, the smart dehumidifier will be displayed on the home page.
Touch to enter its control page.

Note:
* When the device is online, it can be controlled.
* When the device is offline, it shows “Offline” and can be turned on by remote control.
* For details, please refer to the APPLICATION USER’S MANUAL.

EnglishWIFI Connection guide
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Antes de utilizar o seu novo produto Infiniton, leia atentamente este 
manual do utilizador para aprender a utilizar com segurança e

eficiência as funcionalidades oferecidas por este dispositivo.

Desumidificador

DHM-W20L
ean: 8436546193951
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Tire o máximo partido do seu Desumidificador Infiniton Português

Um ambiente saudável e sem humidade para si e para a sua família
 	
	 O que é um desumidificador?
Um aparelho compacto que evita a humidade em casa. No Inverno, o frio entra pelas janelas, criando 
todo o tipo de problemas, como condensação de água, bolor, corrosão, descamação, ácaros e descon-
forto para todos os membros da família.
Tem ainda mais funções

Adeus às alergias
Sim, um desumidificador ajuda as pessoas com alergias, reduzindo os sintomas, actuando contra os 
problemas dos ácaros, ou seja, fungos e toda uma série de bactérias que podem ser a principal causa 
de toda uma série de doenças respiratórias.

As funções menos conhecidas dos desumidificadores Infiniton são a prevenção da corrosão das su-
perfícies metálicas e dos aparelhos eléctricos. Se a humidade relativa da nossa casa for superior a 50%, 
muitos elementos metálicos são corroídos.

Ajuda a melhorar o estado das doenças ósseas.
Alguns estudos demonstraram que o excesso de humidade no ambiente pode agravar a situação das 
pessoas que sofrem de doenças como a artrite, o reumatismo e problemas relacionados.

Secar a roupa em apenas duas horas
Quase todas as casas sem máquina de secar roupa têm um problema nos meses mais frios. No norte 
de Espanha, o problema prolonga-se: onde secar a roupa?
Com o tamanho dos apartamentos actuais, é difícil não secar a roupa no meio da sala de estar. Os 
solteiros, os que partilham um apartamento ou os casais sabem muito bem do que estamos a falar. As 
famílias também não estão isentas desta situação, mesmo que tenham uma máquina de secar roupa, 
se tiverem lavado alguma roupa à mão, descobrem que no Inverno não vão utilizar a máquina de secar 
roupa para algumas coisas.

Depois, temos a humidade depois de ter a roupa a secar durante alguns dias na sala de estar. Se ligar o 
desumidificador Infiniton à sua proximidade, este problema desaparece - a sua roupa fica seca e sem 
odores em apenas algumas horas! Já viu o que este pequeno electrodoméstico fantástico pode fazer 
por si?

Ligação WIFI
Tire o máximo partido do seu desumidificador com a ajuda do seu smartphone e da aplicação
SmartLife.
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Antes da utilização
Antes de utilizar o seu novo desumidificador, leia atentamente as instruções que se seguem. Guarde 
este manual num local conveniente para referência futura. Depois de retirar a embalagem, certifi-
que-se de que o produto está em boas condições. Não permita que as crianças brinquem com os ma-
teriais da embalagem, pois existe o risco de asfixia.
1. Leia atentamente o manual de instruções antes de utilizar o desumidificador pela primeira vez e guar-
de-o num local seguro.
2. Nunca mergulhe o produto em água ou noutros líquidos.
3. Coloque o aparelho numa superfície plana e estável para evitar ruídos e vibrações fortes.
4. Nunca utilize o produto se o cabo ou a ficha estiverem danificados, após uma avaria do produto ou 
se o produto tiver caído ou estiver danificado.
5. O produto só deve ser reparado por pessoal qualificado; um trabalho de reparação inadequado 
pode constituir uma fonte de perigo considerável para os utilizadores.
6. Desligue o aparelho da tomada antes de o transportar e/ou antes de o limpar.
7. Utilizar o produto apenas com a tensão indicada na etiqueta de características.
8. O produto não deve ser ligado a uma tomada eléctrica com outros aparelhos.
9. Utilize o produto apenas em casa e apenas para os fins para que foi desenvolvido.
10. Não utilize este produto nas proximidades de aparelhos de aquecimento e de objectos inflamáveis 
ou perigosos.
11. Se o desumidificador for utilizado numa divisão com aparelhos a gás, a divisão deve ser ventilada 
com regularidade e frequência.
12. Se o aparelho não for utilizado durante um longo período de tempo, utilize a função de secagem in-
terna. Deste modo, evita-se a formação de bolor e de odores desagradáveis no interior do aparelho.
13. Não coloque objectos pesados sobre o produto.
14. Não pendure cortinas ou roupas molhadas em frente à saída de ar, pois isso sobrecarregará o apa-
relho.
15. A mangueira de escoamento não deve ser instalada no exterior a baixas temperaturas.
16. Para evitar derrames, esvazie o depósito de água antes de mudar o produto de sítio.
17. Não incline o produto para nenhum dos lados, pois as fugas de água podem danificar o produto.
18. Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído por uma pessoa qualificada, para 
evitar perigos.
19. Se sentir cheiro a fumo durante o arranque ou se vir fumo, desligue imediatamente a ficha de ali-
mentação e contacte o seu revendedor.
20. A unidade deve ser instalada a uma distância mínima de 50 cm da parede ou de outros obstáculos.

WARNING Não acelerar o processo de descongelação nem utilizar produtos de 
limpeza que não sejam os recomendados pelo fabricante. O produto 
deve ser armazenado num local sem fontes de ignição em funciona-
mento contínuo (por exemplo, chamas abertas, um aparelho a gás ou 
um aquecedor eléctrico em funcionamento). Não furar ou queimar. 
Note-se que os refrigerantes podem não conter odor. A quantidade 
máxima de carga de refrigerante é de 40g. Quando o equipamento não 
estiver a funcionar correctamente, não o repare você mesmo. Contac-
te um técnico de assistência profissional, pessoal de assistência com 
formação profissional ou um técnico de assistência recomendado pelo 
fornecedor para efectuar a reparação.

ATTENTION Este símbolo indica que o manual de instruções deve ser lido com 
atenção.
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Este símbolo no produto ou na sua embalagem indica que este produto não deve ser 
tratado como lixo doméstico. Em vez disso, deve ser levado para o ponto de recolha 
apropriado para a reciclagem de equipamento eléctrico e electrónico.
Ao garantir que este produto é eliminado correctamente, ajudará a prevenir potenciais 
consequências negativas para o ambiente e a saúde humana, que de outra forma 
poderiam ser causadas por um manuseamento inadequado dos resíduos deste pro-
duto.

Para informações mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, queira contactar as autoridades 
locais, o serviço de eliminação de resíduos domésticos ou a loja onde adquiriu o produto.

Materiais de embalagem
Os materiais com o símbolo               são recicláveis. Eliminar a embalagem num recipiente de recolha 
adequado para reciclagem.
Eliminação do aparelho
Desligar a ficha da tomada da rede eléctrica.
Cortar o cabo eléctrico e eliminá-lo.

Não desmontar o produto para além do descrito no manual do utilizador. O produto não pode ser 
desmontado pelo utilizador.  No fim da sua vida útil, o produto não deve ser eliminado com os resíduos 
domésticos. Consulte as suas autoridades locais ou o seu fornecedor para aconselhamento sobre reci-
clagem.

Serviço
•	 Qualquer trabalho eléctrico necessário para a manutenção do aparelho deve ser efectuado por um 

electricista qualificado ou por uma pessoa competente.
•	 Este produto deve ser mantido por um Centro de Serviço autorizado, e só devem ser utilizadas 

peças sobressalentes originais.

Este produto pode ser utilizado por crianças a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacida-
des físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimentos, desde que 
tenham recebido supervisão ou instruções relativas à utilização do produto de forma segura e com-
preendam os perigos envolvidos. A limpeza e a manutenção não devem ser efectuadas por crianças 
sem supervisão.

ASSISTÊNCIA TÉCNICA E REPARAÇÃO
1. Para obter assistência técnica ou reparações ao abrigo da garantia, contacte a empresa de assistên-
cia autorizada indicada no cartão de garantia que acompanha o produto.
2. Não utilize qualquer produto com um cabo ou ficha danificados.
3. Não tente desmontar qualquer parte do produto. Isto só deve ser feito por um agente de serviço au-
torizado.
4. O incumprimento parcial ou total das instruções de segurança deste manual de instruções exclui 
automaticamente qualquer responsabilidade em caso de mau funcionamento da máquina ou de feri-
mentos em pessoas ou animais.
5. Em caso de manipulação, reparação ou qualquer modificação da máquina por pessoas não qualifi-
cadas ou em caso de utilização incorrecta, a garantia será automaticamente anulada.
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PERGUNTAS FREQUENTES
Porque é que o desumidificador não funciona ou deixa de funcionar de repente?
Verifique se o depósito de água está cheio ou se não está correctamente instalado. Em caso afirmativo, 
esvaziar a água e instalar correctamente o reservatório de água.
Verifique se a temperatura ambiente é demasiado baixa ou demasiado alta (quando a temperatura de 
funcionamento é inferior a 5°C ou superior a 32°C, a unidade não funciona).

A temperatura de funcionamento da unidade deve situar-se entre 5-32°C e a humidade relativa entre 
30% e 80%. O melhor intervalo de temperatura de funcionamento é 16-32ºC.

Porque é que o ar sai ligeiramente quente?
Não se trata de um defeito. Quando o sistema de condensação condensa o ar da divisão, a água sai e 
cai no depósito, o ar seco passa pelo sistema interno mas aquece.

Instalação do desumidificador
- Esvaziar o depósito de água antes de cada utilização.
- Durante o funcionamento, manter as portas e as janelas fechadas para poupar energia.
- Colocar o aparelho de forma estável, como indicado na figura abaixo (pelo menos 20 cm da frente/
trás e da esquerda/direita e pelo menos 50 cm do topo).
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PEÇAS DO PRODUTO

Painel de controlo

Depósito de água

Lâminas

Tampa do depósito 
de água

Pega do depósito de água 

Capa

Pega de transporte

Filtro

Orifício de drenagem

Tampa traseira

Suporte do cabo de alimentação

Rodas
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Painel de controlo

1. Bloqueio para crianças
Premir a tecla MODE durante 3 segundos para bloquear/desbloquear a unidade de controlo.

2. Botão de ajuste da humidade
No modo de desumidificação automática, prima a tecla para ajustar a humidade. O intervalo de humi-
dade é de 30% a 80%. Pode aumentar a humidade em 5% por cada pressão. Esta regulação só é válida
no modo automático

Modo automático
Durante a ligação ou o arranque do temporizador, prima esta tecla para seleccionar os modos AUTO, 
CONTÍNUO e DRY, etc., e a luz indicadora correspondente ao modo seleccionado acende-se. Prima esta 
tecla para ligar ou desligar o desumidificador.

4. Temporizador
Definir o temporizador de 24 horas, premir esta tecla para ajustar a hora de ligar/desligar o desumidi-
ficador, o intervalo de definição é de 1-24h. Se pretender cancelar a definição do temporizador, prima 
duas vezes seguidas depois de confirmar a definição da hora.

5. Função de secagem interior
Prima esta tecla durante mais de 2 segundos para iniciar o processo de secagem no desumidificador, o 
que pode evitar a formação de bolor no interior do desumidificador devido à humidade. O processo de 
secagem demora cerca de 1 hora. Prima novamente esta tecla durante mais de 2 segundos para can-
celar a função de secagem no desumidificador e recuperar o estado de funcionamento antes de iniciar 
a secagem.

6. Função WIFI
No modo de espera, premir a tecla de ajuste da humidade durante pelo menos 5 segundos para ligar a 
rede Wi-Fi.

7. Balanço
Prima o botão Temporizador e o botão Secar ao mesmo tempo durante mais de 2 segundos para iniciar 
ou parar a função de oscilação do ar.

12

3

4 5
6

7
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MODO DE UTILIZAÇÃO
Temporizador desligado
Com a unidade em funcionamento, premir “Temporizador” para iniciar a função. Em seguida, prima o 
botão “Regulação da humidade / Aumento do tempo” para regular o temporizador. O intervalo do tem-
porizador é de 1 a 24 horas e pode aumentar o temporizador em 1 hora com cada pressão. A unidade 
desliga-se quando a definição do temporizador estiver concluída. Durante esta regulação e se não for 
premido nenhum outro botão, prima e mantenha premido o botão durante 5 segundos e a sua regu-
lação será mantida enquanto a luz do temporizador estiver acesa.

Temporizador ligado
Enquanto a unidade está ligada à corrente mas não está a ser utilizada, prima “Temporizador” para 
iniciar a função. Em seguida, prima a tecla “Regulação da humidade / Aumento do tempo” para definir 
a duração. O aparelho desliga-se quando a regulação do temporizador estiver concluída. Durante esta 
regulação e se não for premida nenhuma outra tecla, prima e mantenha premida a tecla durante 5 
segundos e a regulação mantém-se enquanto a luz do temporizador se acende e o visor apresenta os 
tempos de regulação.

Modo de desumidificação automática
Durante este modo, se a humidade ambiente estiver acima da humidade definida ou a ±5% da humi-
dade definida, o compressor arranca e o ventilador funciona à velocidade definida.
Se a humidade ambiente for inferior à humidade definida em -5%, o compressor pára, mas o ventilador 
funciona à velocidade definida. O valor de humidade inicial é de 50%.

Modo de desumidificação contínua
Neste modo, a unidade funciona independentemente da humidade ambiente. O compressor funciona e 
a ventoinha funciona a alta velocidade. A velocidade da ventoinha é ajustável.

Função de secagem no interior
Prima a tecla [Secar no desumidificador] durante mais de 2 segundos para iniciar a secagem no desu-
midificador, e todo o processo de secagem demora cerca de 1h:
1. O desumidificador inicia a velocidade de ar ALTA e liberta ar continuamente durante 30 minutos;
2. O desumidificador passa a funcionar a uma velocidade de ar BAIXA e dura 15 minutos;
Como parar:
Premir novamente a tecla Modo durante mais de 2 segundos para cancelar.
Prima novamente a tecla Modo durante mais de 2 segundos para cancelar a secagem no desumidifi-
cador e voltar ao estado de funcionamento antes do início da secagem.
Prima novamente a tecla Modo durante mais de 2 segundos para iniciar a secagem.
2. Prima a tecla [On] para parar a secagem no desumidificador e regressar ao estado de espera. e re-
gressar ao estado de espera.

Função WIFI
No modo de espera, prima a tecla de alimentação durante pelo menos 5 segundos para ligar o Wi-Fi.

Função de circulação de ar
prima o botão Temporizador e o botão Secar ao mesmo tempo durante mais de 2 segundos para ini-
ciar ou terminar a função de circulação de ar.
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2. Drenagem contínua 
A água pode ser drenada continuamente ligando 
um tubo de água na parte de trás (diâmetro in-
terno de 9 mm). Verifique se o tubo está ligado de 
forma estável à porta de drenagem para evitar que 
a água seja drenada.
Nota: Certifique-se de que o tubo de água não é 
demasiado comprido (normalmente 1 m ou 1,5 m) 
e que a altura não pode exceder a altura do orifício 
de drenagem para evitar fugas de água.
MANUTENÇÃO 
Desligar a ficha da tomada antes de transportar e/ou limpar o aparelho. 
Desligar a ficha de alimentação se o aparelho não for utilizado duran-
te um longo período de tempo. Não utilizar solventes químicos como o 
álcool, a gasolina ou o benzeno para limpar o aparelho.
Se o reservatório de água ficar bolorento, limpe-o com um pano macio.

Utilize um pano húmido para limpar o aparelho, não utilize solventes 
químicos.
Limpe o filtro com água pelo menos de duas em duas semanas. Não é 
necessário utilizar água quente ou solventes químicos.

ARMAZENAMENTO DO DESUMIDIFICADOR
Se o desumidificador não for utilizado durante um longo período de tempo:
1. Esvazie completamente o depósito de água e certifique-se de que não existe mais água armazenada 
no interior.
2. Desligue a unidade e dobre o cabo de alimentação.
3. Retire e limpe o filtro de ar, deixe-o secar completamente e volte a instalá-lo. 
4. Guarde o desumidificador num local fresco e seco, afastado da luz solar directa, de temperaturas 
extremas e de pó excessivo.

DRENAGEM
1. Depósito de água
Quando o reservatório de água está cheio, a luz do painel de controlo pisca. O aparelho pára de funcio-
nar, emite 10 bips e depois pára, mas o indicador de aviso no ecrã permanece aceso. Retire o depósito 
de água para esvaziar a água e instale-o como indicado nas imagens abaixo.
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Sempre que houver um problema com o aparelho, verifique se o pode resolver seguindo as tabelas 
abaixo. Se o problema persistir, contactar o serviço ao cliente. 
Nota: Qualquer reparação eléctrica a este produto deve cumprir as leis locais, estaduais e federais. Por 
favor contacte o Centro de Apoio Técnico se tiver alguma dúvida antes de executar qualquer uma das 
etapas acima. Desligar sempre a unidade da fonte de alimentação ao abrir a unidade.

DESCRIÇÃO CAUSA POSSÍVEL SOLUÇÃO

O aparelho não funciona •	 A ficha de alimentação está ligada?
•	 O depósito de água está cheio e na 

posição correcta?
•	 A temperatura ambiente é demasiado 

alta ou demasiado baixa.

•	 Is the mains plug connected?
•	 Is the water tank filled and in the correct 

position?
•	 Room temperature is too high or too 

low.

O aparelho não desumidifica. •	 A temperatura ou a humidade de fun-
cionamento são demasiado baixas.

•	 As saídas ou entradas de ar estão 
bloqueadas?

•	 Na estação seca, o efeito de desumidi-
ficação não será tão evidente.

•	 Desbloqueie as entradas e saídas de ar 
ou limpe-as.

Não há saída de ar •	 O filtro está bloqueado? •	 Limpar os filtros.

O aparelho é ruidoso •	 O aparelho está inclinado ou numa 
superfície instável.

•	 O filtro de ar está bloqueado?
•	 Há um som de água a borbulhar.

•	 Colocar o aparelho num local estável e 
plano.

•	 Limpar os filtros.
•	 Não se trata de um defeito. O refrige-

rante está a fluir no interior do aparelho.

Há fugas de água •	 O tubo de drenagem não está correc-
tamente ligado.

•	 O tubo está bloqueado.

•	 Verificar o tubo de drenagem.
•	 Remova quaisquer detritos que possam 

estar a bloquear o tubo de drenagem.

O evaporador está congelado •	 A temperatura ambiente é demasiado 
baixa. O aparelho está no modo de 
descongelação.

•	 O aparelho possui uma função de 
descongelação automática. Após a 
descongelação, o aparelho funciona
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Error code Solução de problemas

FL Depósito de água cheio.

E2 Temperatura do sensor incorrecta.

LO Temperatura de funcionamento baixa. Trata-se de um 
fenómeno normal.

HI Temperatura de funcionamento baixa. Este é um fenóme-
no normal.

P1 A unidade está no modo de descongelação.

Operação de descongelação
O evaporador do desumidificador pode ser descongelado automaticamente se funcionar a uma tem-
peratura ambiente inferior a 18°C. Durante a operação de descongelação, a função de desumidificação 
e a função de purificação do ar podem ser interrompidas. Não desligue o interruptor de alimentação 
nem retire a ficha da tomada durante a operação de descongelação.
Este desumidificador não pode ser utilizado para manter temperaturas extremamente baixas.
O objectivo do desumidificador é bombear a desagradável humidade elevada da vida quotidiana e se-
car as coisas molhadas, mas não pode ser utilizado para manter temperaturas extremamente baixas.
Procedimento de descongelação
Tenha em atenção que se a temperatura ambiente for inferior a 24°C, a unidade iniciará a função de 
descongelação.
≥24°C: sem descongelação
18-23°C 2 horas desumidificar e depois descongelar 5 minutos, ciclo;
12-18°C: 25 minutos desumidificar e depois descongelar 5 minutos, ciclo;
5-12°C: 20 minutos desumidificar e depois descongelar 5 minutos, ciclo; 5-12 ° C
≤5°C: protecção da unidade, do compressor e do ventilador. Não é possível activar todos os modos de 
funcionamento, excepto o modo de circulação de ar.
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Scan QR Code

Instalar a APP
Descarregue a aplicação “Smart Life” da Play Store (Android) ou da App Store (iOS).

Instalar a APP
Se não tiver uma conta Smart Life, registe-se ou inicie sessão com o código de verificação que receberá 
por SMS.
Para se registar:
Toque em para entrar na página de registo 2.
2. O sistema reconhece automaticamente o seu país/área. Também pode seleccionar o código do país 
manualmente.
seleccionar o código do país manualmente. Introduza o seu número de telemóvel / endereço de e-mail 
e endereço de correio electrónico e toque em “Seguinte”.
3. Se escolher a opção de número de telemóvel, introduza o código de verificação
na mensagem que lhe enviamos por SMS. Defina uma palavra-passe quando lhe for pedido e prima 
“Confirmar”.
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Adicionar um dispositivo através da rede WIFI
1. Ligar o desumidificador, no modo de espera, premir o botão “Humidade” durante 5 segundos para 
entrar no modo de ligação Wi-Fi.
2.Abrir a “APLICAÇÃO SMART HOME” e tocar em “+” no canto superior direito para adicionar um novo 
dispositivo através da rede.
3. Certifique-se de que a luz indicadora do equipamento está a piscar rapidamente (2 vezes por 
segun-do) e toque em “Confirmar que a luz está a piscar rapidamente”.
4. Seleccione Rede Wi-Fi (nota: as redes devem ser da banda de 2,4 Ghz) e introduza a palavra-
passe. O dispositivo iniciará o processo de emparelhamento e ligar-se-á à aplicação.

5. Depois de configurar os dispositivos com êxito, o desumidificador inteligente será apresentado na pá-
gina inicial. Toque em para aceder à sua página de controlo.

Nota:
* Quando o dispositivo está online, pode ser controlado.
* Quando o dispositivo está offline, mostra “Offline” e pode ser ligado por controlo remoto.
* Para mais informações, consulte o MANUAL DO UTILIZADOR DA APLICAÇÃO.
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Si lo desea, puede solicitar la asistencia técnica a través del siguiente
número de teléfono:
958 087 169
Preste especial atención a la extensión que debe marcar, la cual, se la 
indicarán al principio de la grabación. 
Horario:
De lunes a jueves de 8:00 a 14:00 y de 15:45 a 18:00, viernes de 8:00 a 15:00*.

*Durante los meses de verano, el horario de atención telefónica al cliente puede variar. 

Alternativamente puede solicitar asistencia técnica vía correo electrónico
info@infiniton.es
rma@infiniton.es
Para agilizar todos los trámites, siempre se deben cumplimentar los
siguientes datos:
Nombre y apellidos / Teléfonos de contacto / Dirección completa / Código postal
 Población / Marca / Modelo del producto / Nº serie / Avería del producto.

Asistencia técnica o reparación
Para solicitar asistencia técnica o reparación de su producto Infiniton, 
dispone de nuestra página web, funcionando 24 horas al día y 7 días a la 
semana, escaneando el código QR de la izquierda y completando el
formulario. Recuerde tener a su disposición la factura de compra y el
número de serie del producto.

Solicitud de piezas o repuestos
En el siguiente enlace de nuestra web encontrará los mejores accesorios y 
repuestos originales de la marca Infiniton, para que de ésta manera
pueda seguir sacándole el máximo partido a su producto Infiniton. Para 
ello, escanee el código QR de la izquierda y complete el formulario.

¿Necesitas ayuda?
En nuestra sección de Preguntas frecuentes (FAQs) damos soluciones a 
todos esos problemas que pueden surgir con un producto.
Nuestra garantía, compromiso y sello de calidad son parte de la esencia 
de Infiniton. Amabilidad, cercanía, pasión, compromiso, calidad y
eficiencia a la hora de resolver toda incidencia.



Certificación CE

Resumen de Declaración de conformidad

Copyright©2022 Todos los derechos reservados

Se ha certificado que este producto cumple con
Directiva de Baja Tensión (2014/35EU)

Directiva de Compatibilidad Electromagnética (2014/30/EU)
Directiva RoHS (2011/65/EU)

Para más información relacionada con las declaraciones y certificados de conformidad,
póngase en contacto con nosotros a través del correo:

info@infiniton.es
Además, puede ponerse en contacto con nosotros escaneando el siguiente código QR:

Infiniton declara, bajo su responsabilidad, que este aparato cumple con lo dispuesto en la Directiva 
99/05/CE del Parlamento Europeo y del Consejo del 9 de marzo de 1999, traspuesta a la legislación

española mediante Real Decreto 1890/2000 del 20 de noviembre.

Infiniton World Electronic S.L
C/Baza, 349. Nave 4

18220 Albolote (Granada) ESPAÑA
infiniton.es

Escanea estos códigos y síguenos en nuestras redes sociales para acceder a contenido exclusivo








